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Poziv 
EINLADUNG 

Dragi roditelji, 
Liebe Eltern, 

srdačno Vas pozivam na razgovor.  
ich möchte Sie herzlich zu einem Elterngespräch einladen! 

Moji predlozi za termin: 
Meine Terminvorschläge sind: 

Datum / Datum: ______________ Vrijeme / Uhrzeit: ______ 

Datum / Datum: ______________ Vrijeme / Uhrzeit: ______ 

Datum / Datum: ______________ Vrijeme / Uhrzeit: ______ 

 

Biće prisutan i prevodioc za Vaš jezik. 

Prevodioc ima obavezu diskrecije i Vi nemate nikakve troškove u vezi s tim. 
Ich lade zu dem Gespräch auch einen Dolmetscher ein, der das Gespräch begleitet. Der Dolmetscher hat 

Schweigepflicht und es entstehen dabei für Sie keine Kosten.  

Srdačan pozdrav 
Mit freundlichen Grüßen, 

_________________________ 

----------------------------------------------------------------- 
Molimo vas da svom djetetu kada krene u školu date ovaj dio: 

Bitte geben Sie diesen Abschnitt Ihrem Kind in die Schule mit: 

Razgovor roditelja / Elterngespräch 

 

Ime djeteta: _________________________ Razred: ________ 
Name des Kindes:     Klasse:  

 

Molimo Vas, zaokružite: 
Bitte ankreuzen: 

☐ Dolazim na zakazani termin ______________ u _____ časova. 
Ich komme zu dem Termin am ___________________ um _____ Uhr. 

☐ Nisam u mogućnosti da dodjem na predloženi termin i želim da 

dogovorim neki drugi termin.  
Ich habe an den oben genannten Terminen keine Zeit und möchte gerne einen anderen 

Termin vereinbaren. 

 

☐ Saglasan sam da prevodioc bude prisutan. (Jezik: ______________) 
Ich bin einverstanden, dass ein Dolmetscher das Gespräch begleitet. (Sprache: ______) 

☐ Ne želim da prevodioc bude prisutan. 
Ich möchte keinen Dolmetscher für das Gespräch. 

 

Datum, potpis: _______________________________ 
Datum, Unterschrift:  


